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SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB  

  

 
SMLUVNÍ STRANY 

 
1. Česká republika – Ministerstvo vnitra 

Sídlo:  Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7 
Kontaktní adresa: nám. Hrdinů 1634/3, 140 21 Praha 4 
IČ:  00007064 
DIČ:  CZ00007064 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu: 
Zastoupena: Mgr. Petrem Vokáčem, vrchním ředitelem sekce legislativy a státní 

správy 
ID DS:  6bnaawp 
 
(dále jen „Objednatel“ nebo „MV“) 
 
 
a 
 
2. Národní agentura pro komunikační a informační technologie, s. p.   

Sídlo:    Kodaňská 1441/46, 101 00 Praha 10      
IČ:    04767543    
DIČ:    CZ04767543   
Bankovní spojení:  
Číslo účtu:  
Zastoupen: Mgr. Janem Ďoubalem, ředitelem  
ID DS:  hkrkpwn   
   
(dále jen „Poskytovatel“ nebo „NAKIT“) 
 
 
(Objednatel nebo MV a Poskytovatel nebo NAKIT dále též společně jako „Smluvní strany“ a každý 
jednotlivě jako „Smluvní strana“) 
 
uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), tuto smlouvu                          
o poskytování služeb (dále jen „Smlouva“). 
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1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 
 
1.1 Objednatel prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je 

oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené. 
 

1.2 Poskytovatel prohlašuje, že: 

a) je státním podnikem ve smyslu zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších 
předpisů; 

b) splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu 
uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené; 

c) ke dni uzavření této Smlouvy není vůči němu vedeno řízení podle zákona č. 182/2006 Sb., 
o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, 
a zavazuje se Objednatele bezodkladně informovat o všech skutečnostech hrozícího úpadku, 
případně o prohlášení úpadku jeho podniku. 

 
1.3 Pojmy s velkými počátečními písmeny definované ve Smlouvě budou mít význam, který je jim 

ve Smlouvě, včetně jejích příloh, připisován. 
 

1.4 Pro vyloučení pochybností Smluvní strany uvádí, že ve všech případech, kdy Smlouva stanoví 
doby nebo lhůty, jsou tyto doby nebo lhůty stanoveny v kalendářních dnech, pokud není v případě 
konkrétní doby nebo lhůty výslovně uvedeno, že se jedná o dny pracovní. 

 

2. ÚČEL SMLOUVY 
 

2.1 Objednatel realizuje projekt s názvem „Digitalizace správy dokumentů a využívání umělé 
inteligence v Ministerstvu vnitra“ (dále jen „Projekt“), reg. č. CZ.31.3.0/0.0/0.0/25_165/0011697, 
jehož cílem je:  

a) provedení komplexní analýzy elektronického systému spisové služby (eSSL) GINIS a správy 
dokumentů u Objednatele; 

b) vytvoření nástrojů umělé inteligence (dále též jen „Al“) plně integrovaných v eSSL GINIS 
a využití těchto nástrojů Al pro rozbor a přidělování doručených dokumentů, při vyřizování 
příslušných agend státního občanství a vyřizování návrhů na přijetí opatření proti nečinnosti; 

c) plná integrace nástrojů Al pro eSSL Objednatele, která umožní automatizované rozřazování 
přijatých dokumentů příslušným útvarům; 

d) vytvoření modelu Al, která vyhodnotí přijaté doručené dokumenty jako nepříslušné na základě 
obsahu textové vrstvy nebo uživatelské poznámky v evidenční kartě; 

e) zřízení digitalizačních linek pro pracoviště centrální podatelny Objednatele v objektech Letná 
a Centrotex a datové napojení linek na eSSL Objednatele; 

f) zřízení nástroje pro snímání předloh na nestabilních médiích na pracovištích správního 
archivu v Kamýku nad Vltavou a v ukládacích prostorech ve Svojšicích a datové napojení 
nástroje na úložiště Objednatele. 

 
2.2 Realizací Projektu dojde k významnému zefektivnění a zrychlení činností podatelen Objednatele, 

tzn. zrychlí se oběh elektronických dokumentů, neboť nebude potřeba předávat listiny, a bude 
splněna povinnost vykonávat spisovou službu eSSL v elektronické podobě i v oblasti příjmu 
dokumentů, která vyplývá ze zákona č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

 
2.3 S ohledem na předpokládanou komplexnost a složitost Projektu a skutečnost, že Objednatel 

nedisponuje dostatečnými personálními odbornými kapacitami v oblasti ICT, je vhodné a účelné 
pro potřeby Projektu zajistit pro Objednatele služby externích ICT poradců, kteří se budou podílet 
na přípravě veřejných zakázek v rámci předmětného Projektu a budou poskytovat Objednateli 
poradenství po celou dobu životního cyklu Projektu. 
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2.4 Smlouva je uzavírána v rámci vertikální spolupráce na základě § 11 zákona č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, a nejedná se tak v souladu s tímto 
zákonem o zadání veřejné zakázky (jde o tzv. „in-house“). 

 

3. PŘEDMĚT SMLOUVY A PLNĚNÍ 
 

3.1 Předmětem této Smlouvy je závazek Poskytovatele poskytovat Objednateli služby ICT 
poradenství pro Projekt a při přípravě, realizaci a plnění veřejných zakázek v rámci Projektu, které 
budou zahrnovat zejména tyto služby:  
▪ zpracování ICT přílohy projektového záměru, 
▪ zpracování technické části zadávací dokumentace, 
▪ zpracování formuláře k žádosti o stanovisko odboru Hlavního architekta eGovernmentu DIA, 
▪ odborná podpora při formulování požadavků na zadávací řízení z pohledu ICT, 
▪ spolupráce s Objednatelem a právní kanceláří při definování požadavků na dokumentaci 

k veřejným zakázkám (v rozsahu upřesnění cílů, funkcionalit systémů, rozsahu projektu, rizik, 
omezení a dalších doplňujících informací týkajících se projektu), 

▪ participace na zpracování odpovědí na dotazy od potenciálních dodavatelů v průběhu 
zadávacích řízení (za oblast ICT), 

▪ účast na jednáních hodnotících komisí jako odborné posouzení (v případě potřeb a na 
vyzvání jako experti na ICT problematiku), 

▪ participace na zpracování procesní analýzy agend veřejné správy, které by měl AI asistent 
pokrývat, 

▪ ICT podpora v průběhu celého životního cyklu Projektu, zejména odborná podpora při 
jednáních s dodavateli a při akceptacích dílčích plnění veřejných zakázek, 

▪ poskytnutí dalších služeb bezprostředně souvisejících s činností v oblasti ICT ve vazbě na 
předmětný Projekt  

 
(dále jen „Plnění“ nebo „Služby“). 
 

3.2 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby Objednateli řádně a včas prostřednictvím rolí, jejichž 
seznam je uvedený v Příloze č. 1 Smlouvy, a to na základě Pokynů Objednatele (jak je tento 
pojem definován níže v čl. 4. odst. 4.4 Smlouvy). Za řádně poskytnuté Služby se Objednatel 
zavazuje zaplatit Poskytovateli cenu dohodnutou v této Smlouvě a způsobem v této Smlouvě 
sjednaným. 

 
4. MÍSTO A PODMÍNKY POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 

 
4.1     Místem plnění je Česká republika. 

 
4.2     Poskytovatel je povinen poskytovat Plnění na základě této Smlouvy v období definovaném 

    v čl. 13. odst. 13.2 Smlouvy. 
 

4.3 Poskytovatel bude poskytovat Objednateli Plnění na základě, v rozsahu a v souladu s požadavky, 
úkoly a/nebo pokyny Objednatele zasílanými Poskytovateli prostřednictvím e-mailu na e-mailovou 
adresu kontaktní osoby Poskytovatele uvedenou v čl. 8. odst. 8.4 Smlouvy, přičemž Objednatel              
v takovém případě uvede specifikaci požadovaného Plnění, popř. zadání úkolů a další podrobnosti 
požadovaného (písemného) výstupu a termín pro jejich poskytnutí ze strany Poskytovatele (dále 
jen „Pokyn/y“). 

 

4.4 V reakci na doručené Pokyny je Poskytovatel oprávněn nejpozději do 5 pracovních dnů potvrdit 
Objednateli přijetí Pokynů nebo sdělit Objednateli vady Pokynů, které Poskytovateli brání (zcela 
nebo z části) požadované Plnění poskytnout. Vadou dle tohoto odst. 4.4 Smlouvy je zejména: 

4.4.1 rozpor Pokynů s obecně závaznými právními předpisy; 
4.4.2 Plnění dle Pokynů není objektivně realizovatelné, neboť je plněním nemožným; 
4.4.3 Plnění je v rozporu s předmětem nebo účelem této Smlouvy; 
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4.4.4 Poskytovatel nedisponuje dostatečnými personálními a technickými kapacitami pro 
    poskytnutí požadovaného Plnění. 

 
 Poskytovatel je povinen vždy vady Pokynu specifikovat a odůvodnit. Objednatel je oprávněn 

odstranit případné vady Pokynu a Pokyn opětovně předložit Poskytovateli nebo je oprávněn Pokyn 
zrušit. Na opětovné posouzení opraveného Pokynu Poskytovatelem se použijí ustanovení tohoto 
odstavce Smlouvy. Jestliže i přes písemné upozornění Poskytovatele na vady Pokynu bude 
Objednatel na poskytnutí Plnění trvat, bude povinností Poskytovatele takové Plnění provést [s 
výjimkou Plnění dle tohoto článku odst. 4.4.1, 4.4.2 a 4.4.4 Smlouvy]; v takovém případě však 
neodpovídá za vady, újmu nebo jinou škodu způsobenou provedením takového Plnění. Nevyjádří-li 
se Poskytovatel k Pokynu ve lhůtě dle tohoto odstavce, má se za to, že je Pokyn bez vad. 

 
4.5 V případě, že Objednatel bude požadovat v rámci jednotlivých Pokynů výstup v podobě písemného 

dokumentu, bude tento výstup Poskytovatelem Objednateli předán v českém jazyce, v rozsahu, 
formě a termínu specifikovaném v konkrétním Pokynu (dále jen „Výstup/y“), a to prostřednictvím 
e-mailu na e-mailovou adresu kontaktní osoby Objednatele uvedené v čl. 8. odst. 8.4 Smlouvy, 
nedohodnou-li se Smluvní strany jinak. 
 

4.6 Poskytovatel je povinen vypracovat a předat Objednateli nejpozději do 10 pracovních dnů                            
po uplynutí kalendářního měsíce, v němž bylo Plnění na základě Smlouvy a Pokynů Objednatele 
poskytováno, přehled poskytnutých činností, který bude obsahovat zejména: 

a) počet hodin poskytnutého Plnění, které budou Objednateli účtovány podle jednotlivých rolí a cen 
dle Přílohy č. 1 Smlouvy, 

b) obsah a rozsah poskytnutého Plnění (dále jen „Přehled činností“), 

přičemž k Přehledu činností budou případně přiloženy dokumenty (Výstupy), které byly Objednateli 
na základě Smlouvy a/nebo Pokynu Poskytovatelem předány v daném kalendářním měsíci. 

 
4.7 Místem předání Přehledu činností, včetně případných Výstupů, je kontaktní adresa Objednatele 

uvedená v záhlaví této Smlouvy. Přehled činností včetně případných Výstupů je možné předat také 
v elektronické podobě, a to prostřednictvím e-mailu na e-mailovou adresu oprávněné osoby 
Objednatele uvedené v čl. 8. odst. 8.3 Smlouvy; na vyžádání Objednatele je však Poskytovatel 
povinen Přehled činností a/nebo Výstup předat také nebo pouze v listinné podobě opatřené jeho 
podpisem na adresu uvedenou v první větě tohoto odst. 4.7 Smlouvy. 
 

4.8 O předání a převzetí Přehledu činností, vč. případných Výstupů, bude Poskytovatelem vyhotoven 
akceptační protokol (dále jen „Protokol“). Protokol bude vyhotoven elektronicky a bude podepsán 
oběma Smluvními stranami. Přehledy činností za daný kalendářní měsíc podepsané oběma 
Smluvními stranami tvoří přílohy tohoto Protokolu. 

 

4.9 Objednatel je povinen podepsat Protokol nejpozději do 5 pracovních dnů od doručení měsíčního 
Přehledu činností, vč. všech případných Výstupů za daný měsíc, Objednateli nebo Poskytovateli 
písemně (např. e-mailem) sdělit, že odmítá Přehled činností a/nebo Výstupy převzít (a tedy podepsat 
Protokol), v případě, že tyto obsahují vady. Vadou podle tohoto odst. 4.9 Smlouvy je zejména, když: 

a) Plnění (vč. Výstupů) nebylo poskytnuto řádně a včas v souladu s touto Smlouvou nebo                            
v požadované kvalitě specifikované v příslušném Pokynu; a/nebo 

b) Přehled činností a/nebo Výstup/y neobsahovaly veškeré údaje prokazatelně požadované 
Objednatelem; a/nebo 

c) Objednatel nesouhlasí s počtem hodin poskytnutého Plnění, které mají být Objednateli účtovány, 

přičemž v takovém případě je Objednatel povinen uvést v písemném sdělení konkrétní důvody 
tohoto odmítnutí. Na následné předání a převzetí Přehledu činností, vč. případných Výstupů, se 
použijí výše uvedená ustanovení tohoto čl. 4. Smlouvy. Pokud Objednatel uplatní písemný nárok 
na odstranění vad Plnění, vč. Výstupů a/nebo Přehledu činností, zavazuje se Poskytovatel 
odstranit tyto vady bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 5 pracovních dnů, nedohodnou-li 
se Smluvní strany na lhůtě delší. Nelze-li vadu dodatečně odstranit, poskytne Poskytovatel 
přiměřenou slevu z ceny za vadné Plnění.  
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Smluvní strany pro vyloučení případných nejasností sjednávají, že hodnota přiměřené slevy z 
ceny podle předchozí věty bude poskytnuta na základě dohody Smluvních stran. 
 
Smluvní strany pro vyloučení nejasností dále sjednávají, že nepodepíše-li Objednatel Protokol 
ve výše uvedené lhůtě nebo nesdělí-li Poskytovateli v této lhůtě, že odmítá Přehled činností a/nebo 
Výstupy převzít (a tedy Protokol podepsat), včetně uvedení konkrétních důvodů tohoto odmítnutí, 
bude se mít za to, že Plnění poskytnuté Poskytovatelem v příslušném kalendářním měsíci bylo 
ze strany Objednatele akceptováno a Poskytovatel je bez dalšího oprávněn vystavit daňový doklad 
(fakturu) za toto Plnění. 
 

5. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

 

5.1 Celková maximální cena za veškeré poskytnuté Služby dle této Smlouvy činí 2 970 336 Kč bez 
DPH. DPH ve výši 21 % činí 623 770,56 Kč. Celková cena činí 3 594 106,56 Kč včetně DPH. 
Specifikace ceny je obsažena v Příloze č. 1 Smlouvy. 
 

5.2 Celková maximální cena poskytovaných Služeb je stanovena jako cena nejvýše přípustná 
a nepřekročitelná. Cena za poskytnutí Plnění bude vždy zahrnovat zejména veškeré výlohy, výdaje 
a náklady vzniklé Poskytovateli v souvislosti s poskytováním Plnění a vyhotovením a předáním 
Přehledu činností a Výstupů dle této Smlouvy. 

 

5.3 Cena poskytnutého Plnění bude uhrazena na základě daňového dokladu (faktury). Daňový doklad 
(faktura) bude Poskytovatelem vystaven vždy do 15 dnů po podpisu příslušného Protokolu 
Objednatelem (nebo do 15 dnů ode dne následujícího po uplynutí lhůty podle čl. 4. odst. 4.9 Smlouvy, 
má-li se za to, že Plnění poskytnuté v příslušném kalendářním měsíci bylo Objednatelem 
akceptováno) na fakturovanou částku odpovídající hodnotě poskytnutého Plnění podle příslušného 
Protokolu. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění je den podpisu Protokolu Objednatelem (nebo 
poslední den lhůty podle čl. 4. odst. 4.9 Smlouvy, má-li se za to, že Plnění poskytnuté v příslušném 
kalendářním měsíci bylo Objednatelem akceptováno). 

 
5.4 Daňové doklady (faktury) musí obsahovat evidenční číslo Smlouvy Objednatele a veškeré údaje 

vyžadované právními předpisy, zejména § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o DPH“), zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve 
znění pozdějších předpisů, a § 435 Občanského zákoníku. Poskytovatel je povinen připojit ke 
každému daňovému dokladu (faktuře) kopii Protokolu podepsaného Objednatelem (s výjimkou 
případu, kdy se má v souladu s čl. 4. odst. 4.9 Smlouvy za to, že Plnění poskytnuté v příslušném 
kalendářním měsíci bylo Objednatelem akceptováno). Každý daňový doklad (faktura) bude dále 
obsahovat text, kterým se identifikuje podpořený Projekt: „Digitalizace správy dokumentů a 
využívání umělé inteligence v Ministerstvu vnitra“, reg. č.: CZ.31.3.0/0.0/0.0/25_165/0011697. Na 
daňových dokladech (např. v poznámce) musí být uvedeno „Národní plán obnovy“.  

 

5.5 Splatnost řádně vystaveného daňového dokladu (faktury) činí 30 dnů ode dne jeho doručení 
Objednateli. Daňové doklady (faktury) budou doručeny datovou zprávou prostřednictvím datové 
schránky. 

 
5.6 V případě předložení daňových dokladů (faktur) Objednateli v období mezi 10. prosincem 

kalendářního roku a 28. únorem následujícího kalendářního roku se prodlouží splatnost daňového 
dokladu (faktury) na 60 (šedesát) kalendářních dní ode dne doručení daňového dokladu (faktury). 
V těchto případech se pak nejedná o prodlení Objednatele s úhradou daňového dokladu (faktury) a 
Poskytovatel nemá právo požadovat úhradu úroku z prodlení. Poskytovatel tuto podmínku 
bezvýhradně akceptuje. 

 
5.7 Nebude-li jakýkoliv daňový doklad (faktura) obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou 

náležitost nebo bude-li chybně vyúčtována cena nebo DPH, je Objednatel oprávněn daňový doklad 
(fakturu) před uplynutím lhůty splatnosti bez uhrazení vrátit Poskytovateli k provedení opravy s 
vyznačením důvodu vrácení. V takovém případě vrácením daňového dokladu (faktury) pozbývá 
platnosti lhůta splatnosti a Objednatel není v prodlení se zaplacením faktury.  Poskytovatel provede 
opravu vystavením nového daňového dokladu (faktury). Nová lhůta splatnosti v délce 30 dnů začne 
běžet ode dne jeho doručení Objednateli. 
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5.8 Daňový doklad (faktura) se považuje za uhrazený dnem připsání příslušné částky na účet 

Poskytovatele. Všechny částky poukazované v korunách českých vzájemně Smluvními stranami 
na základě Smlouvy musí být prosté jakýchkoliv bankovních poplatků nebo jiných nákladů druhé 
Smluvní strany spojených s převodem na jejich účty. 

 
5.9 Objednatel neposkytuje Poskytovateli jakékoliv zálohy na cenu za Plnění. 

 
5.10 Objednatel bude hradit přijaté daňové doklady (faktury) pouze na bankovní účet Poskytovatele 

uvedený ve Smlouvě, který musí být zveřejněn správcem daně způsobem umožňujícím dálkový 
přístup ve smyslu § 96 odst. 2 Zákona o DPH. V případě, že Poskytovatel nebude mít svůj 
bankovní účet tímto způsobem zveřejněn, uhradí Objednatel Poskytovateli pouze základ daně, 
přičemž DPH uhradí Poskytovateli až po zveřejnění bankovního účtu Poskytovatele v registru 
plátců a identifikovaných osob Poskytovatelem. 

 
5.11 Poskytovatel prohlašuje, že správce daně před uzavřením Smlouvy nerozhodl, že Poskytovatel 

je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a Zákona o DPH (dále jen „Nespolehlivý plátce“). 
V případě, že správce daně rozhodne o tom, že Poskytovatel je Nespolehlivým plátcem, zavazuje 
se Poskytovatel o tomto informovat Objednatele do 3 pracovních dnů od vydání takového 
rozhodnutí. Stane-li se Poskytovatel nespolehlivým plátcem, uhradí Objednatel Poskytovateli pouze 
základ daně, přičemž DPH bude Objednatelem uhrazena Poskytovateli až po písemném doložení 
Poskytovatele o jeho úhradě této DPH příslušnému správci daně. 

 

5.12 Poskytovatel je povinen uchovávat dokumenty související s poskytováním Služeb dle této 
Smlouvy nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení 
poslední části ceny poskytnutých Služeb, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této 
Smlouvy, a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.  
 

5.13 Poskytovatel je podle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě 
a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, povinen 
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. Poskytovatel je povinen poskytnout Objednateli na 

vyžádání veškerou součinnost nezbytnou k řádnému plnění povinností Objednatele jako příjemce 
podpory z Národního plánu obnovy na realizaci projektu a k řádnému plnění povinností 
kontrolované osoby při případné kontrole čerpání a použití prostředků z této podpory prováděné 
příslušnými kontrolními orgány. 
 

6. PRÁVA DUŠEVNÍHO VLATNICTVÍ 
 
6.1 Bude-li výsledkem poskytovaného Plnění i dílo, které je předmětem autorských práv či práv 

souvisejících s právem autorským či předmětem práv pořizovatele k jím pořízené databázi  (dále 
jen „Předmět ochrany“), poskytuje Poskytovatel Objednateli oprávnění k výkonu práva užít 
Předmět ochrany (dále jen „Licence“), a to s účinností, která nastává dnem podpisu příslušného 
Protokolu Objednatelem (nebo dnem předání Výstupu, jehož součástí je Předmět ochrany), přičemž 
Licence je Objednateli Poskytovatelem poskytována jako Licence nevýhradní, neodvolatelná, 
převoditelná a  neomezená časově, resp. udělená  na dobu  trvání majetkových práv autorských. 
 

6.2 Smluvní strany sjednávají, že Objednatel je oprávněn užívat Předmět ochrany jakýmkoli zákonem 
povoleným způsobem a neomezeně co do rozsahu užití, v neomezeném územním a množstevním 
rozsahu. Objednatel je oprávněn jednotlivé Předměty ochrany zveřejnit, zpracovávat, překládat 
nebo měnit jejich název, upravovat je, spojit je s dílem jiným a zařadit je do díla souborného, to vše 
rovněž i prostřednictvím třetích osob. Objednatel je oprávněn dílo užívat a zveřejňovat i bez 
označení jeho názvu, autora a Poskytovatele. 

 
6.3 Smluvní strany dále sjednávají, že Objednatel je oprávněn licenční oprávnění k užití Předmětu 

ochrany zcela nebo z části, úplatně či bezúplatně, ve stejném nebo omezeném rozsahu poskytnout 
třetím osobám, a to formou poskytnutí podlicence podle § 2363 Občanského zákoníku nebo toto 
právo na tyto třetí osoby postoupit podle § 2364 Občanského zákoníku, přičemž Objednatel je 
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oprávněn zmocnit tyto třetí osoby k dalšímu podlicenčnímu převodu těchto práv či k jejich 
postoupení. 

 
6.4 Objednatel není povinen předmětná licenční oprávnění využít. 

 
6.5 Poskytovatel prohlašuje, že udělení veškerých práv uvedených v tomto článku Smlouvy nelze 

ze strany Poskytovatele vypovědět a že na udělení těchto práv nemá vliv ani ukončení účinnosti 
Smlouvy. 

 
6.6 Smluvní strany sjednávají, že veškerá finanční vyrovnání za poskytnutí Licence dle tohoto článku 

Smlouvy jsou zahrnuta v ceně dle čl. 5. Smlouvy. 
 

6.7 Poskytovatel se zavazuje, že při poskytování Služeb neporuší práva třetích osob, která těmto 
osobám mohou plynout z práv k duševnímu vlastnictví, zejména z autorských práv a práv 
průmyslového vlastnictví. Poskytovatel se zavazuje, že Objednateli uhradí veškeré náklady, 
výdaje, škody a majetkovou i nemajetkovou újmu, které Objednateli vzniknou v důsledku uplatnění 
práv třetích osob vůči Objednateli v souvislosti porušením povinnosti Poskytovatele dle předchozí 
věty. 

 
7. DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

 
7.1      Poskytovatel se zavazuje: 

a) poskytovat Plnění řádně a včas v souladu s ujednáními obsaženými v této Smlouvě (včetně 
jejích příloh) a Pokyny Objednatele; 

b) postupovat při poskytování Plnění s odbornou péčí, podle nejlepších znalostí a schopností, 
sledovat a chránit oprávněné zájmy Objednatele a postupovat v souladu s jeho Pokyny 
a interními předpisy souvisejícími s Plněním, pokud s nimi byl prokazatelně seznámen a jsou 
relevantní, nebo s Pokyny jím pověřených osob; 

c) bez zbytečného odkladu oznámit Objednateli veškeré skutečnosti, které mohou mít vliv na 
povahu nebo na podmínky realizace Plnění (viz čl. 4. odst. 4.4 Smlouvy); 

d) informovat bezodkladně Objednatele o jakýchkoliv zjištěných překážkách majících vliv na Plnění 
dle Smlouvy, o vznesených požadavcích orgánů státního dozoru a o uplatněných nárocích 
třetích osob, které by mohly Plnění ovlivnit; 

e) použít veškeré podklady předané mu Objednatelem pouze pro účely Smlouvy a zabezpečit jejich 
řádné vrácení Objednateli, bude-li to objektivně možné vzhledem k jejich povaze a způsobu 
použití a v souladu s právními předpisy, s výjimkou informací a dokumentací uvedených v písm. 
f) a g) tohoto odstavce Smlouvy; Poskytovatel je povinen uvedené podklady vrátit Objednateli do 
1 měsíce ode dne skončení účinnosti Smlouvy. V případě dřívější výzvy Objednatele je 
Poskytovatel povinen uvedené podklady Objednateli vrátit do 14 kalendářních dnů ode dne 
doručení takové výzvy za předpokladu, že tím nebude narušena realizace Plnění dle této 
Smlouvy;  

f) minimálně po dobu 10 (deseti) let od účinnosti této Smlouvy poskytovat požadované informace 
a dokumentaci související s realizací předmětu Plnění zaměstnancům nebo zmocněncům 
pověřených orgánů (např. Ministerstva vnitra, Ministerstva financí, Evropské komise, 
Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného orgánu finanční 
správy a dalších oprávněných orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným 
osobám podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci předmětu Smlouvy a 
poskytnout jim při provádění  kontroly součinnost; 

g) uchovávat veškerou dokumentaci související s plněním předmětu Smlouvy, včetně účetních 
dokladů, minimálně po dobu 10 (deseti) let od účinnosti této Smlouvy. Pokud je v českých 
právních předpisech stanovena lhůta delší, musí ji Poskytovatel dodržet; 
 

Poruší-li Poskytovatel prokazatelně některou z výše uvedených povinností podle tohoto odst. 7.1 
Smlouvy, nese odpovědnost za vady a za škodu, které v důsledku takového porušení povinnosti 
dle této Smlouvy Objednateli nebo třetím osobám vznikly. 
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Objednatel se zavazuje: 

a) poskytovat Poskytovateli úplné, pravdivé a včasné informace potřebné k řádné a včasné 
realizaci Plnění; 

b) zabezpečit pro pracovníky Poskytovatele přístup do určených objektů Objednatele za účelem 
řádného a včasného plnění Smlouvy; 

c) zabezpečit účast pracovníků Objednatele či jím určených osob na pracovních schůzkách; 

d) poskytnout Poskytovateli veškeré informace relevantní pro poskytování Plnění dle této Smlouvy, 
zejména interní předpisy a pokyny, které jsou pro Poskytovatele závazné, byl-li s nimi 
Poskytovatel řádně seznámen; 

e) poskytnout Poskytovateli veškerou součinnost potřebnou k řádnému a včasnému poskytnutí 
Plnění. 
 

Poruší-li Objednatel prokazatelně některou z výše uvedených povinností podle tohoto odst. 7.2 
Smlouvy, nese odpovědnost za vady a za škodu, které v důsledku takového porušení povinnosti 
dle této Smlouvy Poskytovateli nebo třetím osobám vznikly. 

 
8. OPRÁVNĚNÉ OSOBY SMLUVNÍCH STRAN 

 
8.1 Uzavřít Smlouvu, uzavírat dodatky ke Smlouvě a ukončovat Smlouvu prostřednictvím dohody,        

výpovědi nebo odstoupením od Smlouvy mohou výhradně oprávnění zástupci Smluvních stran. Za 
oprávněné zástupce Smluvních stran se považují pro účely této Smlouvy osoby, které mohou podle 
obecných právních předpisů jednat samostatně nebo společně s další osobou za Smluvní stranu 
(typicky příslušný ředitel útvaru na straně Objednatele nebo ředitelé útvarů na straně 
Poskytovatele). 
 

8.2 Poskytovatel dále určuje oprávněnou osobu pro účely Smlouvy. Oprávněná osoba vystupuje jako 
zástupce Poskytovatele v případech právního jednání souvisejícího se Smlouvou s výjimkou 
případů stanovených v odst. 8.1 Smlouvy. Oprávněná osoba je zejména oprávněna podávat 
a přijímat informace o průběhu Plnění, vést s Objednatelem jednání obchodního charakteru, jednat 
v rámci akceptačního řízení při předávání a převzetí Přehledu činností, vč. případných Výstupů 
dle čl. 4. Smlouvy, zejména podepisovat Protokoly za Poskytovatele. 

 

Poskytovatel určuje pro účely Smlouvy tyto oprávněné osoby:  
 

Za Poskytovatele:
 
Za Poskytovatele: 
 

8.3 Objednatel dále určuje oprávněnou osobu pro účely Smlouvy. Oprávněná osoba vystupuje jako 
zástupce Objednatele v případech právního jednání souvisejícího se Smlouvou s výjimkou případů 
stanovených v odst. 8.1 Smlouvy. Oprávněná osoba je zejména oprávněna podávat a přijímat    
informace o průběhu Plnění, vést s Poskytovatelem jednání obchodního charakteru, jednat v rámci 
akceptačního řízení při předávání a převzetí Přehledu činností, vč. případných Výstupů dle čl. 4. 
Smlouvy. 
 
Objednatel určuje pro účely Smlouvy tuto oprávněnou osobu: 
 
Za Objednatele:
 

8.4 Každá ze Smluvních stran dále určuje kontaktní osobu pro účely Smlouvy. Kontaktní osoba je 
určena zejména ke komunikaci mezi Smluvními stranami, udílení a přijímání Pokynů a řešení 
každodenních otázek spojených s poskytováním Plnění. Kontaktní osoba není oprávněna 
k právnímu jednání vyhrazenému oprávněnému zástupci v odst. 8.1 Smlouvy nebo oprávněné 
osobě v odst. 8.2 a 8.3 Smlouvy.  
 
Smluvní strany určují pro účely Smlouvy následující kontaktní osoby: 
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a) Za Objednatele:
 

b) Za Poskytovatele: 
 
8.5 Každá ze Smluvních stran má právo změnit jí určenou oprávněnou osobu nebo kontaktní osobu, 

musí však o každé změně vyrozumět písemně (např. e-mailem) druhou Smluvní stranu. Změna 
oprávněné osoby nebo kontaktní osoby je vůči druhé Smluvní straně účinná okamžikem, kdy o ní 
byla písemně vyrozuměna. V souvislosti se změnou oprávněné nebo kontaktní osoby dle tohoto 
odstavce Smlouvy není nutné k této Smlouvě uzavírat dodatek. 
 

9. POVINNOST MLČENLIVOSTI A ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 
 
Povinnost mlčenlivosti 
 
9.1 Smluvní strany se zavazují zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích,   

které při plnění této Smlouvy získají od druhé Smluvní strany, o druhé Smluvní straně či jejich 
zaměstnancích a spolupracovnících, a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu druhé 
Smluvní strany žádné třetí osobě, využít pro sebe či pro jinou osobu, ani je použít v rozporu s 
účelem této Smlouvy, ledaže se jedná: 

a) o informace, které jsou veřejně přístupné; nebo 

b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 
oprávněného orgánu. 
 

9.2 Smluvní strany jsou povinny zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. 9.1 tohoto článku Smlouvy 
všechny osoby, které se budou podílet na poskytování Služeb (resp. Plnění) dle této Smlouvy. 
 

9.3 Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této Smlouvy. 
 
Zpracování osobních údajů 

 
9.4 V rámci řádného poskytování Služeb podle této Smlouvy je vyžadováno zpracování osobních údajů   

zaměstnanců Objednatele a Poskytovatele. Osobní údaje budou zpracovávány v následujícím 
rozsahu: 

- jméno a příjmení, titul; 

- telefonní číslo; 
- e-mailová adresa. 

 
9.5 Zpracování osobních údajů je definováno příslušnou právní úpravou, přičemž se jedná zejména              

o jejich shromažďování, ukládání na nosiče informací, používání, třídění nebo kombinování, 
blokování a likvidace s využitím manuálních a automatizovaných prostředků v rozsahu nezbytném 
pro zajištění řádného poskytování Služeb dle této Smlouvy. 
  

9.6 Osobní údaje budou zpracovávány po dobu poskytování Služeb dle této Smlouvy. Ukončením této 
Smlouvy nezanikají povinnosti Smluvních stran týkající se bezpečnosti a ochrany osobních údajů   
až do okamžiku jejich protokolární úplné likvidace či protokolárního předání jinému zpracovateli. 

 
10. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU, POJIŠTĚNÍ 

 
10.1 Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci 

vzniklých škod. Smluvní strany nesou odpovědnost za škodu podle platných právních předpisů 
a Smlouvy. 
 

10.2 Žádná ze Smluvních stran není odpovědná za škodu vzniklou porušením povinnosti ze Smlouvy, 
prokáže-li, že jí ve splnění povinnosti ze Smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná 
nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli. Překážka vzniklá 
ze škůdcových vnitřních poměrů nebo vzniklá až v době, kdy byl škůdce s plněním povinnosti 
ze Smlouvy v prodlení, ani překážka, kterou byl škůdce podle Smlouvy povinen překonat, ho však 
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povinnosti k náhradě nezprostí. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou Smluvní stranu bez 
zbytečného odkladu na vzniklé překážky bránící řádnému plnění Smlouvy a dále se zavazují 
k vyvinutí maximálního úsilí k jejich odvrácení a překonání. 

 
10.3 Škoda se hradí v penězích, nebo, je-li to možné nebo účelné, uvedením do předešlého stavu podle 

volby poškozené Smluvní strany v konkrétním případě. 
 

10.4 Poskytovatel se zavazuje, že bude mít po celou dobu účinnosti Smlouvy sjednánu pojistnou 
smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Poskytovatelem třetí 
osobě s limitem pojistného plnění minimálně ve výši 100 000 000 Kč. Poskytovatel je povinen předat 
kopii pojistného certifikátu (pojistné smlouvy) Objednateli bezodkladně po podpisu Smlouvy oběma 
Smluvními stranami, a dále kdykoliv na vyžádání Objednatele, a to bez zbytečného odkladu, 
nejpozději však do 5 pracovních dnů od doručení písemné žádosti Objednatele. 

 

10.5 Poskytovatel je povinen k náhradě škody bez ohledu na to, zda je škoda kryta pojištěním. Škoda 
může být, byť částečně, uhrazena pojišťovnou dle sjednaného pojištění odpovědnosti za škodu. 

 

11. SANKČNÍ UJEDNÁNÍ 
 

11.1 Smluvní strany se dohodly na smluvních pokutách podle následujících odstavců tohoto čl. 11. 
Smlouvy. 
 

11.2 V případě, že Poskytovatel nedodrží: 
- termín poskytnutí Plnění (vč. Výstupů) podle příslušného Pokynu podle čl. 4. odst. 4.3 

Smlouvy, nebo 

- lhůtu pro odstranění vad poskytnutého Plnění podle čl. 4. odst. 4.9 Smlouvy,  

je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2 000 Kč, a to za každý 
i započatý kalendářní den prodlení. 
 

11.3 Poruší-li Poskytovatel jakoukoli svou další povinnost podle čl. 5. odst. 5.11, čl. 6. a čl. 10. odst. 
10.4 této Smlouvy, zavazuje se Objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč za každé 
jednotlivé porušení povinnosti. 
 

11.4 V každém jednotlivém případě porušení povinnosti mlčenlivosti podle příslušných ustanovení čl. 9. 
Smlouvy je oprávněná Smluvní strana oprávněna požadovat od Smluvní strany, která povinnost 
porušila, zaplacení smluvní pokuty ve výši 50 000 Kč. 

 

11.5 Pro jeden případ porušení povinností stanovených Smlouvou nelze kumulativně uplatnit více 
smluvních pokut. 

 

11.6 Zaplacením smluvní pokuty není jakkoli dotčen nárok oprávněné Smluvní strany na náhradu škody 
ve výši přesahující výši smluvní pokuty. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno splnění 
povinnosti, která je prostřednictvím smluvní pokuty zajištěna.  

 
11.7 V případě prodlení kterékoliv Smluvní strany se zaplacením peněžité částky vzniká oprávněné 

Smluvní straně nárok na úrok z prodlení v zákonné výši počítaný z dlužné částky za každý 
i započatý den prodlení. Tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu vzniklé škody. 
 

11.8 Vyúčtování smluvní pokuty/úroků z prodlení – penalizační faktura – musí být druhé Smluvní straně 
zasláno datovou zprávou prostřednictvím datové schránky. Smluvní pokuta/úroky z prodlení jsou 
splatné ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne doručení penalizační faktury povinné Smluvní straně. 
Úhrada smluvní pokuty/úroků z prodlení se provádí bankovním převodem na účet oprávněné 
Smluvní strany uvedený v penalizační faktuře. Částka se považuje za zaplacenou okamžikem 
jejího připsání ve prospěch účtu oprávněné Smluvní strany. 

 

11.9 Obě Smluvní strany se zavazují před uplatněním nároku na smluvní pokutu nebo úrok z prodlení 
vyzvat druhou Smluvní stranu k podání vysvětlení porušení smluvní povinnosti. 
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12. SPOLUPRÁCE A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE 
 

12.1 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné 
pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny informovat druhou Smluvní stranu 
o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění Smlouvy. 
 

12.2 Smluvní strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající ze Smlouvy tak, aby nedocházelo 
k prodlení s plněním jednotlivých termínů a k prodlení splatnosti jednotlivých peněžních závazků. 

 

12.3 Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat primárně prostřednictvím kontaktních 
osob určených v odst. 8.4 Smlouvy, v odůvodněných případech prostřednictvím oprávněných osob 
určených v odst. 8.2 a 8.3 Smlouvy nebo oprávněných zástupců Smluvních stran. 

 

12.4 Veškerá oznámení, tj.  jakákoliv komunikace na základě Smlouvy, bude probíhat v souladu s tímto 
článkem Smlouvy. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, které má být učiněno či dáno Smluvní 
straně podle Smlouvy, bude učiněno či dáno písemně. Kromě jiných způsobů komunikace    
dohodnutých mezi Smluvními stranami (viz předchozí odst. 12.3 tohoto článku Smlouvy) se za 
účinné považují osobní doručování, doručování doporučenou poštou, kurýrní službou, datovou   
schránkou či elektronickou poštou, a to na adresy Smluvních stran uvedené v záhlaví Smlouvy, 
nebo na takové adresy, které si Smluvní strany vzájemně písemně oznámí. 

 

12.5 Oznámení správně adresovaná se považují za doručená: 

a) dnem, o němž tak stanoví zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované   
konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDS“), je-li oznámení zasíláno 
prostřednictvím datové zprávy do datové schránky ve smyslu ZDS; nebo 

b) dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno prostřednictvím kurýra nebo 
doručováno osobně; nebo 

c) dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou poštou; nebo 

d) dnem, kdy bude, v případě, že doručení výše uvedeným způsobem nebude z jakéhokoli důvodu 
možné, oznámení odesláno doporučenou poštou na adresu Smluvní strany, avšak k jeho 
převzetí z jakéhokoli důvodu nedojde, a to ani ve lhůtě 3 pracovních dnů od jeho uložení na 
příslušné pobočce pošty. 

 
13. DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY A MOŽNOSTI UKONČENÍ SMLOUVY 

 
13.1 Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění              

v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů.  
Uveřejnění Smlouvy v registru smluv zajistí Objednatel. 
 

13.2 Smlouva je uzavřena na dobu určitou, a to do doby ukončení Projektu, resp. do uplynutí doby 
udržitelnosti Projektu, nebo do vyčerpání maximální celkové ceny uvedené v čl. 5. odst. 5.1 
Smlouvy podle toho, která z těchto skutečností nastane dříve. 
 

13.3 Uplynutím doby, na kterou je Smlouva uzavřena dle odst. 13.2 Smlouvy, nejsou dotčena práva 
a povinnosti, která mají dle zákona nebo Smlouvy trvat i po jejím ukončení. 

 

13.4 Smlouva může být ukončena: 

a) písemnou dohodou Smluvních stran; nebo 

b) odstoupením od Smlouvy kteroukoliv ze Smluvních stran za podmínek uvedených v tomto 
článku Smlouvy; nebo 

c) výpovědí Smlouvy ze strany kterékoli Smluvní strany dle odst. 13.8 Smlouvy. 

   
13.5 Objednatel je oprávněn od Smlouvy písemně odstoupit z důvodu jejího podstatného porušení 

Poskytovatelem, přičemž za podstatné porušení Smlouvy se bude považovat: 
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a) porušení povinnosti mlčenlivosti ve smyslu čl. 9. Smlouvy; 

b) opakované (tj. nejméně 3x) prodlení Poskytovatele s poskytnutím Plnění v termínu stanoveném 
příslušným Pokynem v délce přesahující 30 dní; nebo 

c) další případy, o kterých tak stanoví výslovně Smlouva. 

 
13.6 Poskytovatel je oprávněn od Smlouvy písemně odstoupit z důvodu jejího podstatného porušení 

Objednatelem, přičemž za podstatné porušení Smlouvy se bude považovat zejména: 
 
a) porušení povinnosti mlčenlivosti ve smyslu čl. 9. Smlouvy; 

b) prodlení Objednatele s úhradou ceny za Plnění delší než 60 dnů, pokud Objednatel nezjedná 
nápravu ani do 30 dnů od doručení písemného oznámení Poskytovatele o takovém prodlení 
se žádostí o jeho nápravu; nebo 

c) opakované (tj. nejméně 3x) porušení povinnosti Objednatele uvedené v čl.  7. odst. 7.2 písm. a) 
a/nebo e) Smlouvy, které Objednatel neodstraní ani v dodatečné lhůtě stanovené v písemné 
výzvě Poskytovatele, která nesmí být kratší než 30 dní. 
 

13.7 Smluvní strany se dále dohodly, že odstoupení od Smlouvy musí být písemné, jinak je neplatné. 
Odstoupení je účinné ode dne, kdy bylo doručeno druhé Smluvní straně. Smluvní strany se dohodly, 
že v případě odstoupení od Smlouvy se plnění poskytnuté Poskytovatelem nevrací. 
 

13.8 Každá ze Smluvních stran je oprávněna Smlouvu písemně vypovědět i bez udání důvodu. 
Výpovědní doba činí 1 měsíc a začíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po 
kalendářním měsíci, v němž byla písemná výpověď doručena druhé Smluvní straně. 

 

13.9 Ukončením účinnosti Smlouvy nejsou dotčena práva a povinnosti založená Smlouvou, která mají 
podle zákona, Smlouvy nebo na základě své povahy trvat i po jejím skončení, zejména ustanovení 
Smlouvy o odpovědnosti za škodu, o povinnosti mlčenlivosti, o právech duševního vlastnictví 
a o sankcích. 

 

14. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
 

14.1 Smluvní strany podpisem Smlouvy sjednávají, že pokud Smlouva nestanoví jinak, závazky 
Smlouvou založené budou vykládány výhradně podle obsahu Smlouvy, bez přihlédnutí k jakékoli 
skutečnosti, která nastala a/nebo byla sdělena jednou Smluvní stranou druhé Smluvní straně před 
uzavřením Smlouvy. 
 

14.2 Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, 
které Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat a které považují za důležité pro závaznost 
Smlouvy. Žádný projev Smluvních stran učiněný po uzavření Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu 
s výslovnými ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran. 

 

14.3 Smlouvu je možné měnit a doplňovat pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve formě 
číslovaných dodatků Smlouvy, podepsaných oprávněnými zástupci obou Smluvních stran. 

 

14.4 Smlouva se řídí českým právním řádem. Práva a povinnosti Smluvních stran, které nejsou přímo 
upraveny touto Smlouvou, se řídí zejména příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku. 

 

14.5 Všechny spory Smluvních stran vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní budou řešeny                   
před příslušnými obecnými soudy České republiky.  

 
14.6 Je-li nebo stane-li se jakékoli ustanovení Smlouvy neplatným, nezákonným nebo nevynutitelným, 

netýká se tato neplatnost a nevynutitelnost zbývajících ustanovení Smlouvy. Smluvní strany se 
tímto zavazují nahradit do 5 pracovních dnů po doručení výzvy druhé Smluvní strany jakékoli 
takové neplatné, nezákonné nebo nevynutitelné ustanovení ustanovením, které je platné, zákonné 
a vynutitelné a má stejný nebo alespoň podobný obchodní a právní význam. 
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14.7 Smlouva je uzavřena elektronicky a je podepsána elektronickými podpisy. 
 

14.8 Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1: Specifikace poskytovaných rolí včetně ceny 
Příloha č. 2: Vzor Protokolu 

 
14.9 Smluvní strany shodně prohlašují, že si Smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla uzavřena 

po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, a že se 
dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy. 
 
 

Za Objednatele: 

 

 

V Praze dne dle elektronického podpisu   
       

Za Poskytovatele: 

 

 

V Praze dne dle elektronického podpisu 

Mgr. Petr Vokáč 

 

 

 

 

…………………………….………………….. 

Mgr. Jan Ďoubal 
 

 

 

 

………………….…………….……………… 

vrchní ředitel sekce legislativy  
a státní správy   

ředitel NAKIT  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jan Ďoubal
Digitálně podepsal Jan 

Ďoubal 

Datum: 2025.12.04 18:08:03 

+01'00'

Mgr. Petr 

Vokáč

Digitálně podepsal 

Mgr. Petr Vokáč 

Datum: 2025.12.09 

09:48:16 +01'00'
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Příloha č. 1 - Specifikace poskytovaných rolí včetně ceny  
 

 

Role 
Cena 

role /ČH 
bez DPH 

Počet 
hodin 

Celkem 
bez DPH 

DPH 21 % 
Celkem 
 vč. DPH 

Architekt senior 1 799 Kč   456,00 820 344,00 Kč 172 272,24 Kč 992 616,40 Kč 

Projektový manažer senior 1 679 Kč   488,00 819 352,00 Kč 172 063,92 Kč 991 415,92 Kč 

Projektový manažer 1 435 Kč   464,00 665 840,00 Kč 139 826,40 Kč 805 666,40 Kč 

Analytik senior 1 385 Kč   480,00 664 800,00 Kč 139 608,00 Kč 804 408,00 Kč 

Celkem – Aktivity NAKIT 2 970 336,00 Kč 623 770,56 Kč 3 594 106,56 Kč 
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Příloha č. 2 – Vzor Protokolu 
 
 

Objednatel Česká republika – Ministerstvo  vnitra 

Poskytovatel Národní agentura pro komunikační a informační technologie, s. p. 

Smlouva Číslo platné Smlouvy 

Datum předání Datum 

Akceptační protokol č. Číslo 

 
 

 

Název Projektu „Digitalizace správy dokumentů a využívání umělé inteligence v Ministerstvu 
vnitra“ 

Registrační číslo 
Projektu 

CZ.31.3.0/0.0/0.0/25_165/0011697 

 
 

 

Popis 
 

Popis předmětu akceptace 
 

 
 
 
 

Objednatel a Poskytovatel svým podpisem stvrzují předání a akceptaci Plnění dle výše 
specifikované Smlouvy. 

 
 

V Praze dne  ………………………… 
 

Společnost Jméno Podpis 

Akceptoval za Objednatele 
  

Předal za Poskytovatele 
  

 
 


